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KO3 KAPAH/AbICHI3 KASAKCTAHJAI'BI KOII TUJIAYYJIYK ’)KAHA AHBIH
BWJINM BEPYY/JOI'Y POJIY
MHOTI'OA3BIYUE U ET'O POJIb B OBPA3OBAHUUA
HE3ABUCHUMOI'O KA3AXCTAHA
MULTILINGUALISM AND ITS ROLE IN THE EDUCATION
OF INDEPENDENT KAZAKHSTAN

Annotanusi: Ken THIIyYiIyK — 3aMaHAbIH TayuaObl, al ajaMaapra OWJIMMHH, KOHIYMAOPYH
adyyra yxaHa aJjamJap/bIH OPTOCYHIArkl 63 apa TYIIYHYIIYYHY YKaKIIBIPTYyra )apaaM OepeT jkaHa
AHBbIH HCI'M3TrUu KpI/ITCpI/If/'IJ'IepI/IHI/IH 6I/IpI/I- TUIACPIC 33JIMK JapakacChbl. Yu TUWIAYYJIYK agaM3aTTbhIH
KaJIBIITAaHBIIIBIHIATHl OJIYTTYY TEHJICHIIMSI KaTaphl 20aK 3Jie TYIIYHYIYN KenreH. A3bIpKbl yOakTa
Oup TWITYY MaMiIeKeTTep, Jijaep Oap SKEHUH JIIeCTeTYyY MYMKYH smec. Kem Tminmm Owmiyy,
MaaJibIMaT XaHa WHHOBallUAJIap AbIH s0ereiicus arbIMbl MEHEH YOHYpaakK FJIO6aJIJlI)IK LIGprOFG SIIUK
adar. Y4 TWIAYYAYKTY Tyypa akblira caiblll, KOMIETEHTTYY aHa Tyypa KUpru3zyy Ousre ap
KaHJIall 4elpene KOMMYHUKATHUBIWK  BIHTalIamryyra MYMKYHAYK —Oeper.  DTHHKaJbIK
aKbUIMaHJBIKKA 24 KUM KYMOH 00m0ouT: «CeH KaHua THJI OWJICEH, OIMIOHYO >KOIY aJaMCBIH.
KazakTelH JaHKTYy aKbIHBI, ka3yydycy, ¢unocody Abaii KynanOGaeB kazakTapasl Opyc THIUH
yipeHyyre uakbIpraH. Aj Ka3ak YJIYTyH AYHHeJIYK analOusiTka Opyc TWJIM, OpYyC MaJaHUSTHI
apKBULYY KOIIYyJIa aJlapblH TYLIYHIOH.

AHHOTaHHﬂ: TTonmunuHATrBU3M— 3TO PACIIOPSAKEHUC BPEMEHU, OHO IMOMOTacT JOAAM OTKPLIBATH
CBOM 3HaAHUA, YMCHHA, W COBCPIICHCTBOBATH IIOHHMMAHWC MECXKAY JIOABMH, a CTCICHb
COOCTBEHHOCTH SI3BIKAMH — OJIUH U3 €T0 KJIFOYEBBIX KpUTepHeB. TpEXBA3blUMe KaK 3HAUYUTEIBHOE
BessHUE (DOPMUPOBAHMSI YEIOBEYECTBA MOHUMAIOCH 1aBHO. HbIHE HEBO3MOXKHO MPEACTaBUTH cede,
YTO T/Ie-TO €II€ CYIIECTBYIOT CTPAHBI, JIFOIU, YTO 00saganu Obl €IMHCTBEHHBIM SI3bIKOM. [l03HaHMe
MHOTUX S$I3BIKOB, TIO CYIIECTBY, pAacKpbIBaeT JBEPh B OOJBIIYIO II00ANBHYIO Cdepy C ero
IrpaHAMO3HBIM IMOTOKOM I/IH(bOpMaI_[I/II/I u I/IHHOB&HI/Iﬁ. PaSYMHOG, T'paMOTHOEC U IIPaBHUJIBHOC
BBCACHHUC TPCXDBA3BIYHA JACT BO3MOKXHOCTE HaM SBJIATECA KOMMYHHUKATUBHO — aJJalITHPOBAHHBIMU B
moboii cpene. HUKTO HE YCOMHUTCS B ATHHYECKOH MyApOCTH: «CKOJBKO S3BIKOB ThI 3HACHIH —
CTOJIBKO pa3 Thl 4esioBek». ClIaBHBIN Ka3aXxCKUi MOAT, ucaTelb, puinocod Abaii KynanbaeB B cBoe
BpeMs 3Ball Ka3aXOB YUUTh PYCCKHi si3bIK. OH MOHMMAJ, YTO 4Yepe3 PYCCKHM SI3bIK U PYCCKYIO
KYJIbTYpPY Ka3axcKas Hallusi CyMeeT MPUOOIIUTHCS K BCEMUPHOU JIUTEparType.
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Abstract: Polylingualism is the disposal of time, it helps people to discover their knowledge,
skills, and improve understanding between people, and the degree of ownership of languages is one
of its key criteria. Trilingualism as a significant trend in the formation of humanity has been
understood for a long time. Nowadays it is impossible to imagine that somewhere else there are
countries, people who would have a single language. The knowledge of many languages, in fact,
opens the door to a large global sphere with its grandiose flow of information and innovation. A
reasonable, competent and correct introduction of trilingualism will enable us to be
communicatively adapted in any environment. No one will doubt the ethnic wisdom: «How many
languages do you know — so many times you are a person.» The glorious Kazakh poet, writer,
philosopher Abai Kunanbayev once called Kazakhs to learn Russian. He understood that the
Kazakh nation would be able to join the world literature through the Russian language and Russian
culture.

Hermsrm ce3pep: Twi, Owium Oepyy, Kem THIAYYJIYK, Y4 THIIYYIYK, OHYIYY, THII
MaJIaHUATHI, YU THIAYYJIYK, THII CasACaThbl, YIYTTYK ©3Iro40JIYK.

KiroueBble cioBa: s3bIK, 00pa30BaHKME, MHOTOS3BIYUE, TPEXbBSI3bIUNE, PA3BUTHUE, S3BIKOBAs
KYJIbTYpa, TPECXBA3ZBIYHOC 06p2130BaHI/I€, SA3BIKOBAsA IIOJIMTHKA, HAIIMOHAJIbHAA UACHTUYHOCTbD.

Keywords: language, education, multilingualism, multilingual, trilingual, development,
language culture, trilingual education, language policy, national identity.

Today's Kazakhstan appears to be a multi-ethnic state, therefore, it is developing in terms of

multilingualism through a phased, balanced language policy that helps inter-ethnic harmony. This
objective feature has led to the transition of society to multilingualism, which, in turn, actualizes the
topic of learning languages in order to adapt to new socio-political and socio-cultural realities.
In the Address of 2007 «New Kazakhstan in the New Worldy, the first President of Kazakhstan and
the leader of the nation, Nursultan Abishevich, recommended starting the phased implementation of
the cultural project «Trinity of Languages». In the future, an individual future specialist must be
able to speak three languages in order to be a multilingual, competitive specialist. It is from this
moment that the countdown of the new language policy of self-sufficient Kazakhstan begins, which
can now be intended as a model for other states of the world in terms of the level of fame in society
and the level of its effectiveness. [1]

In this regard, Kazakhstan has begun the implementation of multilingual education in the
system of mediocre education, instructed to study the Kazakh, Russian and English languages. To
date, all the prerequisites for the development of multilingual education have been made in
Kazakhstan. The creation of a multilingual personality is the goal of the language policy of
sovereign Kazakhstan. After all, the Kazakh language is the state language, it should be studied and
known by every citizen living on the territory of the state; Russian as a language of interethnic
communication continues to be a significant language for multinational Kazakhstan, and English is
“the language of successful integration into the global economy”.

President of the Republic of Kazakhstan Kassym-Jomart Tokayev instructed the Ministry of
Education and Science to study the experience of multilingualism around the world and transfer it
to Kazakhstani educational institutions. “Graduates of our schools must be integrated into
Kazakhstani society, they must be competitive. And for this, you need to know both the state
language and your national language, and it is desirable to know Russian. In general, the more our
children speak different languages, the better for them,” Kassym-Zhomart Tokayev said at an
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expanded meeting of the Council of the Assembly of the People of Kazakhstan. According to the
President, children should not be limited to only one language. [2]

Supporters of multilingualism found this a wonderful idea, opponents reacted to the initiative
with caution and thus determined its advantages and disadvantages. It remains a debatable question
whether trilingualism will become for Kazakhstanis — a pass to the big world or a danger to national
identity.

On the one hand, trilingualism can open up many opportunities for Kazakhstanis in terms of
communication, education and work both within the country and abroad. Kazakhstan's strategic
location at the crossroads of Asia and Europe means that proficiency in Kazakh, Russian and
English can give people a competitive edge in various fields such as business, diplomacy and
tourism.

Kazakhstan’s multilingualism is particularly helpful in its relationships with neighboring
countries in Central Asia, where different languages and dialects are spoken. Kazakhstan’s ability to
communicate in the languages of its neighbors, such as Uzbek, Kyrgyz, and Tajik, helps to facilitate
dialogue and cooperation between these countries.

Kazakhstan’s proficiency in Russian is also useful in its relations with other countries in the
region and beyond, as Russian is widely spoken in the former Soviet republics and remains an
important language in international diplomacy.

Moreover, Kazakhstan’s efforts to promote the use of minority languages, such as Tatar and
Uighur, can help to strengthen its relationships with ethnic minority communities and show its
commitment to promoting cultural diversity and inclusivity.

On the other hand, some may argue that the emphasis on trilingualism may threaten
Kazakhstan’s national identity. Language is an essential aspect of culture, and language policy can
have a significant impact on how people perceive their national identity. Some may fear that the
primacy of non-Kazakh languages may lead to the loss of the Kazakh language and culture.

While multilingualism in Kazakhstan may present some challenges, it is not generally
considered a significant threat to the loss of the Kazakh language and culture. In fact, the
recognition and promotion of multiple languages in Kazakhstan is seen as a way to celebrate and
preserve the country’s linguistic and cultural diversity.

Here is the opinion of Professor Anatoly Sharandin — one of the leading Russian linguists from
Tambov University “Language must be in demand for some additional means of communication. In
we are talking about bilingualism as a phenomenon of multilingualism, then we are talking about
the fact that this is a natural form of existence. A person is arranged in such a way that he transmits
information to the outside world in the language in which it is it is easier for him to do it. Naturally,
in certain situations, use the form that most fully reveals its essence: in everyday life, for example, it
is natural to use the native language, because any everyday situation is associated with everyday
consciousness. And everyday consciousness is a sphere that is determined by natural mentality.
Among the people it is determined by the national language. To the Russian language, too, to
rejection as a way of transmitting information. English, for the majority of the post-Soviet space,
cannot be considered familiar from the point of view of its use in free, unconstrained form in
everyday life. Rather, its use is limited. Either the sphere of scientific application, or a very narrow
sphere of business”. [5, p. 18-25)

The government of Kazakhstan has implemented policies to promote the use and development
of the Kazakh language, including in education, media, and government communication.
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Additionally, efforts have been made to promote the use of Kazakh language in popular culture,
such as in music and film.

Furthermore, multilingualism in Kazakhstan is not a new phenomenon and has existed for
centuries due to the country’s location at the crossroads of different cultures and civilizations.

In addition to Kazakh and Russian, Uzbek, Uighur, Kyrgyz, Tatar, Turkish and English are
spoken in Kazakhstan. Many ethnic minorities in Kazakhstan also speak their own languages.

According to the data, during the census, 80.1% indicated that they know the Kazakh language,
49.3% - that they use it in everyday life. Only 19.9% noted that they do not know the state
language. In the context of nationalities, the highest percentage of Kazakh language proficiency is
among Kazakhs — 99.6% of respondents during the census answered that they know it, 63.4% use it
in everyday life. Among other ethnic groups, a high level of proficiency in the state language
among Uzbeks (72%), Uighurs (71.7%), Tajiks (63.6%), Turks (61%), Azerbaijanis (58.5%), Tatars
(50.5%) %) and Dungan (50.2%). The least Kazakh speakers are among Poles (22.1%), Belarusians
(22.8%), Ukrainians (23.7%), Russians (25.1%) and Koreans (36.5%). [3]

Based on statistics, multilingualism is encouraged in Kazakhstan, and the government has a
policy of supporting the preservation and development of minority languages. For example, there
are schools offering instruction in minority languages and efforts are being made to create literature
and media in these languages.

Trilingual education is an important part of education policy in Kazakhstan, with the aim of
promoting proficiency in Kazakh, Russian, and English. The trilingual education policy was
introduced and aims to prepare Kazakhstani citizens for the global economy and to strengthen the
country’s position as a center of innovation and development.

Under the trilingual education policy, all schools in Kazakhstan are required to teach subjects
in Kazakh, Russian, and English. This is intended to provide students with the language skills
needed to communicate effectively in a global context, as well as to promote the use and
development of Kazakh as the country’s official language.

Since 2016, schools have gradually begun to switch to a program of updated educational
content, which has been developed over several years. For the first time, the idea of introducing
trilingualism was voiced by Nursultan Nazarbayev in October 2006 at the XII session of the
Assembly of the People of Kazakhstan, and already in 2007 it was reflected in the Address of the
President.

The transition to English teaching began in 2019: students in grades 10-11 will study physics,
biology, chemistry and computer science in English. Phased work in this direction started in 2013.
Since September 1, 2019, in 799 schools, certain subjects of the natural science cycle (SSC) have
begun to be taught in English. [4]

In the course of the study, we conducted a survey among 29 respondents, which made up the
following age composition: schoolchildren and students. They are students and graduates of the
multilingual school named after Zhambyl in the city of Karaganda. In order to implement the
program “Linguistic Trinity”, the school provides for the phased development of trilingual
education for students at the school, which includes the study of the state and English languages,
taking into account professional terminology. Among the respondents who answered our questions,
62.1% were students, 37, 9% schoolchildren.

After processing the questions of the questionnaire, the following results were obtained:
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65.5% of young people have a positive attitude towards the trilingual program. You can also
add that 34.5% of respondents were neutral to this implementation.

Kakoe y Bac oTHoOLWEeHUue K
BHeApPEeHUro B y4e6HO-
o6pazoBaTesibHbIV rnpouyecc
o6ujeo6pazoBaTesibHOU
wKosibl 1 BY3a o6yJyeHust
Ha Tpex A3bikax?

29 oTrBeTOB

@ NMonoxurtensHoe
@ HenTtpanbHoe
@ OrvpuuarensHoe

Table 1. Diagram of relations to the introduction of multilingualism
In the course of g g d out that a

large part (82.8%) had elements of multilingualism, and 17.2% had lessons in a monolingual
platform.

NpumeHsnuce/
npUMeHsIFOTCS J1n
3/1eMEeHTbl MOJINA3bIYUA H
a ypokax ?

29 oTBeTOB

® na
@ Her

@ YactunuHo

Table 2.Percentage diagram of the distribution of multilingual elements in the
lessons
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Ha ckonbko 6annoB na 10-
Ty Bbl oyeHuTe KadecTBoO
npenogaBaHus
NMoJINA3blYHbIX YY4EO6HbIX
aAnNcumniamH?

29 oTBeTOB
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Table 3. Comparative evaluation chart ""Quality of teaching multilingual
academic disciplines™

After processing the information, we received the following diagram, which clearly displays
the quality of the trilingual educational system, established by two categories of respondents. Based
on the data obtained, an analysis was made for an average rating that was 7 out of 10.

These results show that today the quality of multilingual education in the Republic of
Kazakhstan is rushing forward, opening its wings. A concept for the development of multilingual
education has been created, plans for the introduction of multilingual education have been adopted,
developed on the basis of legal documentation. Foreign language education in a particular
educational institution, in accordance with the requirements of the international standard, is a set of
interrelated resource and temporary activities, covering changes in the structure, content and
technologies of foreign language education, managerial, legal and material and technical bases,
methodological support in the implementation of educational activities. The main idea is
accompanied by the scientific practice of the centers of multilingual education in preparation for the
introduction of teaching in three languages in order to create a multilingual educational
environment. [5] «Kazakhstan should be perceived throughout the world as a highly educated
country whose population uses three languages» [6, p.3-8]

The new trilingual education is now considered as an effective tool for increasing the
competitiveness of Kazakhstanis on the world stage. This reform was included in the Kazakhstan-
2030 program, according to which it is planned that 20% of the population will be able to freely use
English. [7]

For Kazakhstanis, the idea of the trinity of languages is especially important, since it was
formulated by the Head of State as a response to the challenge of the time, as a solution to the vital
needs of a society that is actively integrating into the global world. The integration of Kazakhstan
into the world community today depends on the realization and implementation of a simple truth:
the world is open to those who can acquire new knowledge through mastering the dominant
languages. Thanks to the initiative of the President, our state has begun to implement the concept of
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multilingualism in education, because it is multilingualism that will serve to strengthen the
competitiveness of Kazakhstan and strengthen interethnic harmony.

Overall, while multilingualism in Kazakhstan may present some challenges, the country has
taken steps to ensure that the Kazakh language and culture remain vibrant and important aspects of
its national identity. Rather than being a threat to Kazakh language and culture, multilingualism is
seen as a way to enrich and celebrate the country's diverse linguistic and cultural heritage.
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